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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2024/… 

od … 

o odobravanju otvaranja pregovora o izmjeni sporazuma  

koji se odnose na automatsku razmjenu informacija  

o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza  

na međunarodnoj razini između Europske unije  

i Švicarske Konfederacije, Kneževine Lihtenštajna,  

Kneževine Andore, Kneževine Monaka  

odnosno Republike San Marina 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 115. u vezi s 

člankom 218. stavcima 3. i 4., 

uzimajući u obzir preporuku Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Sporazumi koji se odnose na automatsku razmjenu informacija o financijskim računima 

sklopljeni između Unije i Švicarske Konfederacije1
, Kneževine Lihtenštajna2, Kneževine 

Andore3
, Kneževine Monaka4 odnosno Republike San Marina5 („Sporazumi”), pravna 

osnova su za uzajamnu automatsku razmjenu informacija o financijskim računima između 

svake države članice i svake od tih trećih zemalja, u skladu s međunarodno dogovorenim 

zajedničkim standardom izvješćivanja (CRS) koji je razvila Organizacija za gospodarsku 

suradnju i razvoj (OECD). Sporazumi usmjereni su na poboljšanje izvršavanja poreznih 

obveza na međunarodnoj razini uz istodobno pomaganje poreznim tijelima u sprečavanju i 

suzbijanju poreznih prijevara i utaje poreza. 

                                                 

1 Sporazum između Europske unije i Švicarske Konfederacije o automatskoj razmjeni 

informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na 

međunarodnoj razini ( SL L 385, 29. 12. 2004., str. 30.). 
2 Sporazum između Europske unije i Kneževine Lihtenštajna o automatskoj razmjeni 

informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na 

međunarodnoj razini (SL L 379, 24. 12. 2004., str. 84.). 
3 Sporazum između Europske unije i Kneževine Andore o automatskoj razmjeni informacija o 

financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na međunarodnoj razini 

(SL L 359, 4. 12. 2004., str. 33.). 
4 Sporazum između Europske unije i Kneževine Monaka o razmjeni informacija o 

financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na međunarodnoj 

razini, u skladu sa standardom za automatsku razmjenu informacija o financijskim računima 

koji je uspostavila Organizacija za gospodarsku suradnju i razvoj (OECD) (SL L 19, 

21. 1. 2005., str. 55.). 
5 Sporazum između Europske unije i Republike San Marina o automatskoj razmjeni 

informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na 

međunarodnoj razini (SL L 381, 28. 12. 2004., str. 33.). 
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(2) CRS provodi se unutar Unije za razmjene među državama članicama u skladu s 

Direktivom Vijeća 2011/16/EU6. 

(3) Važne izmjene CRS-a odobrene su u okviru OECD-a 26. kolovoza 2022. Te izmjene 

trebaju biti provedene od 1. siječnja 2026. 

(4) Provedba tih izmjena unutar Unije predviđena je izmjenom Direktive 2011/16/EU. 

(5) Svaki od Sporazuma sadrži jednake odredbe kojima su predviđena bilateralna formalna 

savjetovanja između ugovornih stranaka koja se održavaju kada se na razini OECD-a 

donese važna izmjena bilo kojeg dijela CRS-a te nakon čega se taj sporazum može 

izmijeniti protokolom ili novim sporazumom između ugovornih stranaka. 

(6) U interesu je Unije i njezinih država članica da nastave suradnju u području automatske 

razmjene informacija o financijskim računima među poreznim tijelima koja je predviđena 

tim Sporazumima bez prekida i nakon 1. siječnja 2026. 

                                                 

6 Direktiva Vijeća 2011/16/EU od 15. veljače 2011. o administrativnoj suradnji u području 

oporezivanja i stavljanju izvan snage Direktive 77/799/EEZ (SL L 64, 11.3.2011., str. 1.). 



 

 

9245/24    IB/jok 4 

 ECOFIN.2.B  HR 
 

(7) U tu bi svrhu trebalo otvoriti pregovore s ciljem izmjene Sporazuma koji se odnose na 

automatsku razmjenu informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja 

poreznih obveza na međunarodnoj razini između Unije i Švicarske Konfederacije, 

Kneževine Lihtenštajna, Kneževine Andore, Kneževine Monaka odnosno Republike San 

Marina, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Komisiju ovlašćuje se za otvaranje pregovora u ime Unije o izmjeni Sporazuma koji se odnose na 

automatsku razmjenu informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih 

obveza na međunarodnoj razini između Europske unije i Švicarske Konfederacije, Kneževine 

Lihtenštajna, Kneževine Andore, Kneževine Monaka odnosno Republike San Marina. 

Članak 2. 

1. Komisija vodi pregovore u skladu s pregovaračkim smjernicama utvrđenima u dodatku 

ovoj Odluci. Te se smjernice prema potrebi revidiraju i dodatno razrađuju ovisno o tijeku 

pregovora. 

2. Pregovori se vode uz blisko savjetovanje s Radnom skupinom Vijeća za porezna pitanja, 

koja se određuje posebnim odborom u smislu članka 218. stavka 4. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije. 

3. Komisija redovito izvješćuje posebni odbor i redovito se s njime savjetuje. Kad god to 

Vijeće zatraži, Komisija izvješćuje Vijeće o vođenju i ishodu pregovora, među ostalim u 

pisanom obliku. 
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Članak 3. 

Ova je Odluka upućena Komisiji. 

Sastavljeno u 

 Za Vijeće 

 Predsjednik / Predsjednica 
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